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Il est difficile d’interpréter la marche blanche du
dimanche 20 octobre 1996 autrement que comme,
notamment, un signe de protestation contre la politi-
sation de la magistrature.

Het signaal van de Witte Mars van zondag
20 oktober 1996 kan moeilijk anders geı¨nterpreteerd
worden dan o.m. als een uiting van protest tegen de
politisering van de magistratuur.

Un nouveau train de nominations politiques au
sein de la plus haute juridiction administrative est
aujourd’hui sur les rails.

Thans staat een nieuwe trein van politieke benoe-
mingen in de hoogste administratieve rechtbank op
het spoor.

La seule manière efficace d’empêcher que la situa-
tion ne continue à se dégrader est de modifier rapide-
ment et simplement les conditions de nomination des
conseillers d’E´ tat fixées à l’article 70 des lois coordon-
nées sur le Conseil d’E´ tat.

De enige afdoende manier om verder onheil te
voorkomen is een snelle, eenvoudige wijziging van de
benoemingsvoorwaarden van de staatsraden, vast-
gelegd bij artikel 70 van de gecoo¨rdineerde wetten op
de Raad van State.

Tout comme pour le recrutement des auditeurs, le
concours est le meilleur moyen de garantir une politi-
que de nominations objective et d’attirer les meilleurs
candidats. De cette manière, après un certain temps,
le Conseil d’État ne manquera pas de refléter, lui
aussi, toutes les tendances et les opinions, sans que
l’indépendance souhaitée ait été compromise.

Net zoals voor de aanwerving van auditeurs biedt
een vergelijkend examen de beste waarborg voor een
objectief benoemingsbeleid en het aantrekken van de
beste kandidaten. Op deze manier zal ongetwijfeld
ook de Raad van State na verloop van tijd een weer-
spiegeling zijn van alle gezindheden en opinies,
zonder afbreuk te doen aan de gewenste onafhan-
kelijkheid.

Jan LOONES.
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Article premier Artikel 1

La présente loi règle une matière visée à l’article 77
de la Constitution.

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 77 van de Grondwet.

Art. 2 Art. 2

À l’article 70 des lois sur le Conseil d’E´ tat, coor-
données le 12 janvier 1973, sont apportées les modifi-
cations suivantes:

In artikel 70 van de wetten op de Raad van State,
gecoördineerd op 12 januari 1973, worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

1o Le § 1er est remplacé par la disposition suivante: 1o paragraaf 1 wordt vervangen als volgt :

«§ 1er. Les conseillers d’E´ tat sont nommés par le
Roi sur une liste indiquant l’ordre de leur classement
à un concours dont le Conseil d’E´ tat détermine les
conditions et constitue le jury. Celui-ci doit compren-
dre au moins un membre du Conseil d’E´ tat, l’auditeur
général ou un premier auditeur désigné par lui, un
premier référendaire et une personne étrangère à
l’institution. La durée de validité du concours est de
trois ans.»;

«§ 1. De staatsraden worden door de Koning
benoemd uit een lijst vermeldende hun rangschikking
in een vergelijkend examen waarvan de Raad van
State de voorwaarden bepaalt en waarvan hij de
examencommissie aanstelt. Deze bestaat ten minste
uit één lid van de Raad van State, de auditeur-
generaal of een door hem aangewezen eerste auditeur,
een eerste referendaris en een buiten de instelling
staande persoon. De examenuitslag blijft drie jaar
geldig.»;

2o Le § 2, premier alinéa, est remplacé par la dispo-
sition suivante:

2o paragraaf 2, eerste lid, wordt vervangen als
volgt :

«Pour être admis à l’examen visé au § 1er, le candi-
dat au concours doit avoir 37 ans accomplis, être
docteur ou licencié en droit et avoir une expérience
professionnelle utile de nature juridique de dix ans.
En cas de contestation, le jury décide de l’admission à
l’examen.»

«Om tot het in § 1 bedoelde examen te worden
toegelaten, moet de kandidaat voor het vergelijkend
examen volle 37 jaar oud en doctor of licentiaat in de
rechten zijn en over tien jaar nuttige juridische be-
roepservaring beschikken. Ingeval van betwisting
beslist de examencommissie over de toelaatbaarheid
tot het examen.»

Jan LOONES.
Bert ANCIAUX.
Chris VANDENBROEKE.
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